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SKUPSTINA CRNE GORE

Predsjedniku Andriji Mandicu

Postovani

Na osnovu clana 148 Poslovnika Skupstine Crne Gore.podnosim amandman na

ZAKONA O IZMJENAMA I DOPUNAMA OPSTEG ZAKONA OPREDLOG

OBRAZOVANJU I VASPITANJU(EPA: 575XXVIII , br. akta: 26-1/25-19 od 19.06. 2025.

godine) radi stavijanja u skupstinsku proceduru.

Poslanica:

Nada Lakovic



AMANDMAN1

U cianu 3 Predloga Zakona o izmjenama i dopunama Opsteg zakona o obrazovanje i

vaspitanju stav 2 mijenja se I glasi:

,,Posiije stava 2 dodaju su dva nova stava koja glase;

,,lzuzetno od stave 2ovog clana, drzavijani drzava cianica Evropske unije, Evropskog

ekonomskog prostora I Svajcarske konfederacije i clanovi njihovih porodica jednaki su u

ostvarivanju prava na obrazovanje sa crnogorskim drzavijanima.

Za lica iz st. 2 i 3 ovog clana koja pocinju, odnosno nastavijaju obrazovanje u Crnoj Gori

a koji ne znaju ill nedovoijno poznaju jezik na kojem se izvodi nastavu ustanova

organizuje pripremnu (dopunsku) nastavu u trajanju od najvise godinu dana po posebnom

programu koji donosi Nacionaini savjet. “ “

OBRA2LOZENJE

Imajuci u vidu da su Predlozenim zakonom stranci kojima je odobren privremeni ili staini

boravak u Crnoj Gori, kao i stranci koji traze medunarodnu zastitu, stranci pod

supsidijarnom ili privremenom zastitom i lica bez drzavijanstva jednaki u ostvarivanju

prava na obrazovanje sa crnogorskim drzavijanim, kao i drzavijani drzava cianica

Evropske unije. Evropskog ekonomskog prostora i Svajcarske konfederacije i clanovi

njihovih porodica jednaki u ostvarivanju prava na obrazovanje sa crnogorskim

drzavijanima neophodno da se ovim licima koji ne poznaju ili nedovoijno poznaju jezik

na kojem se izvodi nastava pruzi pomoc u savladavanju jezika i bolju ukijucenost u

proces nastave u cilju postizanja ishoda ucenja. Na ovaj nacin, ovim Itcima se omogucava

da se bez jezicke barijere ukijuce u obrazovno vaspitni proces i zivot zajednice.



AMANDMAN 2

U clanu 16 dodaje se novi stav koji glasi:

,Poslije stava 3 dodaju se cetiri nova stava koji glase:

,,lzuzetno od stava 3 ovog clana, drzavljanin drzave clanice Evropske unije, Evropskog

ekonomskog prostora i Svajcarske konfederacije moze da zasnuje radni odnos kao

nastavnik pod usiovima kao crnogorski drzavljanin.

Lice iz st. 3 i 4 ovog clana moze da zasnuje radni odnos kao nastavnik ako zna jezik i

pismo na kojem se izvodi nastava u obimu dovoijnom za izvodenje nastave.

Provjeru znanja jezika iz stava 3 ovog clana vrsi komisija koju obrazuje ustanova visokog
obrazovanja koja realizuje isti ill uporediv studijski program u skladu sa posebnim

programom koji donosi Nacionalni savjet.

Lice koje je steklo odgovarajuce obrazovanje u inostranstvu moze da obavija posiove
nastavnika ukoliko je izvrseno priznavanje isprave i izjednacavanje inostrane kvalifikacije
nivoa obrazovanja sa kvalifikacijom nivoa obrazovanja u Crnoj Gori.”

OBRAZLOZENJE

Na predlozeni nacin usiovi u pogledu zaposljavanja nastavnika lica koja nisu crnogorski

drzavijani usaglasava se sa propisima Evropske unije o siobodi kretanja i zaposljavanja

radnika unutar Evropske unije. Osim toga ove usiove moraju da ispune i lica koja zele da

se zaposle kao nastavnici iz zemaija koje nijesu clanice EU. Propisivanje znanja jezika i
pisma na koji se izvodi nastava u Crnoj Gori je neophodna radi unapredivanja kvaliteta

obrazovno vaspitnog rada kao i ostvarivanja neophodne komunikacije sa ucenicima,

roditeljima izaposlenima u ustanova. Ovakvo opredjeljenje implementirano i u drzavama

koje su clanice Evropske unije ukijucujuci i drzave u okruzenju.


